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Celldömölk, F e r e n c J t l l t k t l t 131. — Ide inté-' 
zondők a lap szellemi és anjag-i részit illető mindemnfKnü 

knldeméztysk. 

KüírJelfin az élelmiszer maffia ellen. 
A végtelenül siralmas helyzetbe, me 

lyet a minden mértéken felül való drágaság 
j^^aiMy^uy^léTiTét^süfigrTtéift''' esti 'ámlifc 

"'bőé "Trvekerle Sándor miniszterelnök és 
péazügyminiszrer rend. léte az élelmiszrrrk 
drágasága dolgában. Valóban itt volt már 
a tizenketterl.k ó rá j i annak,hogy a mi 
végtelenül gyámoltalan lársadabnunknak a 
drágaság ellen váló küzdelemben segítsé
g é r e legyen a mindenható államkormányzat. 
É s ha a segítség nem sikerül, vegyük ke
zünkbe mi is a vándorbotol. 

Megállapítható, hogy a drágaságban 
a vezető szerepet_Bu^arjej5t_Jájssz^ 
város 800,000-nyi lakosságának élelmezése, 
legkivált a hos, a liszt és a tej néhány 
nagy vállalkozó kezében van. Ezek a nagy 
vállalkozók a termelőkkel egyetértve, csön
desen kartellbe léptek s immár egy év óta 
fokozatosan felcsigázzák ?z árakat, melyek 
végre is elértéle a mai hallatlan magassá
got. E z az áremelés mesterséges és erő
szakolt volt, miután sem a termés nem 
volt rossz, sem takarmány hiányról nem 
lehet szó. 

A főváros példáját követte a vidék, 
annál is inkább, mert a külföld a mérsé 
kelt, a gyenge termések következtében na
gyobb bevitelre szornlt. — De még azon 

szolgálását nevezik ők a magyar állam 
történeti hivatásának. 

Ebből látható, hogy azoknak, akik ra- : 

yagy_JM Jajtarm^ 
ite i t^jwteiwSc- .JsáTiiiiar,', ágim*tmaém^iMak,tti^Ttttmmtfrisku uihea ^^í••d•\úhll^^l^^l^fT*» , 

esetben sem lenne indokolt ezen gyalázatos 
áremelés minden vonalon, ha rosszabb lett 
volna a termés; min* amilyen tényleg volt, 

takarmányhiány is, d f ilyeti hus- es tejárak
tól nálunk még; só in sen|i~nem álmodott. 
A főváros példáján aztánpkult a vidék, — 
i t t is kiáebb-nagyobb kastellek és trösztök 
keletkeztek s ma már a ^idéki fogyasztók 
éppen ugy ki vannak szolgáltatva a lokális 
élelmiszer maifiának, mini a fővárosiak. 

Vannak azonban a drágaságnak köz
vetett okai is, melyek között első helyen 
áll az az agrárius szellem, amely a leg 
utóbbimévek folyamán téftffi 
közéletben. Ezalatt nem azt az egészséges 
agrárizmust értjük, amely a földmivelés in
tenzivebbé tételet, a mezőgazdáság társa
dalmi és törvényhozási propagálását szol
gálja, hanem azt az agrárizmust, amely 
tisztára önző osztálypolitikát folytat a föld
birtok előnyére-és az összes többi termelési 
ágak hátrányára. Ez az agrárizmus semmit 
sem törődik azzal, hogy az élelmiszerek 
árai oly magasra szöknek fel, hogy szinte 
már éhínség fenyeget, ez az agrárismus csak 
azzal törődik, hogy a földbirtokosai minél 
több bevételre tegyenek szert. Ennek az 
érdeknek rendelik alá a közérdeket, ennek 
az érdeknek árkon-bokron keresztül való 

mert nemcsak rideg osztály önzéssel, de a , 
hamis jelszavak egész áradatával kell meg
küzdeniük. Ez nagyon nehéz feladat, kü
lönösen most. amikor az agráriusok oly jól 
vannak szervezve, hogy hazaárulónak ki
álthatnak ki mindenkit, aki nem az ő sze
kerüket tolja. 

Ha lesz bátorsága a kormány által 
megindított akció vezetőinek ezzel az ag
rarias önzéssel a harcot felvenni: akkor a 

-elleni küzdelem sikerrel kecsegtet. 

1 műszaki kamara. 
Irta: K. JŐNÁS ÖDÖN. - * 

Most,' hogy a műszaki cim és gyakor
latjog törvénytervezete napvilágot látott, 
egyesek, egyesületek, de még a komoly 
sajtó egy része is valóságos harcra kelt a 
tervezett mérnöki kamarák ellen. 

A mérnöki kamarák ellen indított leg
vehemensebb támadás az ipariskolákat vég
zett műszaki alkalmazottak táborából indul 
ki, olyan hangzatos jelszókkal: hogy a 
diplomás mérnökök a becsületes munka 
szabadságát akarják korlátozni, hogy min- i 
den műszaki munkát a maguk számára 

Tisztító tűz. 
. Személyek: Eza. lódor . 

(ízlésesen, de fényűzés -nélkül berendezett 
szoba. Elza az asztalhoz támaszkodva all s némi 
ijedtséggel az ajtóra mereszti szemeit, amelyen 
Tódor lép be. Egy percig szótlanul állanak 
szemközt egymással) 

— Elza: ö n azt irta, hogy beszélni óhajt 
velem, báró ur. 

Mit kíván tőlem? 
- T ó d o r : (zavartan) Valóban. . .azt Írtam 

. . . és. . .és köszönöm, hogy szíves volt engem 
fogadni. >. „ 

, — Elza: (hidegen) Óh nem jár érte külö
nös köszönet. Mindenkit, akinek beszélni valója 
van velem, szívesen fogadok. (Kezével int Tó
dornak, hogy foglaljon helyet, de ez nem moc-

h!fíllirX') n j zn 'rnrr 

• — Tódor: Nagy fájdalmat okoztam önnek I 
— Elza: Az régen volt . .Elmúlt., . . ... 
— Tddor: Tegnap mult egy esztendeje: 

Jegyesek voltunk, ö n gazdag volt s én, az el
szegényedett báró, az ön hozományával akartam 
újra fényesre csiszolni a hétágú koronát, mely 
az idók zivatarában megfakult. Ekkor történt, 
hogy megboldogult édes atyja. . .* 

— Elza: (megindultan) Szegény jó apáml 
— Tódor: . . egy éjszaka elveszítette a 

tőzsdén vagyona legnagyobb részét és nem akar
ván túlélni a csapást, fegyvert emelt önmaga 
ellen. . . 

— Elza:: (zokogva) Istenem, Istenemi Hát 
ezért jött, hogy feltépje sebeimet? 

— Tódor: És én elkövettem á-leggyaláza
tosabb tettet, a mit az ember csak képzelhet: 
gyáván meghátráltam a házasság elől. 

— Elza: (erőt véve magán) Szabadságában 
állott. ' : . 

— Tódor: Hitvány voltam és megvetést 
érdemettem. Könnyű lenne má azt mondanom,.! vadászszi 
s . «^ .^w««* ,» 1 ^ - ty a S í . • . •S fc s j j j - i l l&tam;-l iogy*" 

ók voltak, akik Ingatag leikémet tévútra vezet
ték, akik rettentő képekben festették le előttem 
a szegénységet, a nyomoraságot a rávettek, hogy 
a gyűrűjét vlsazakttldjem. En nem mentegetem 
magamat. Hiszen a férfinak, k i a végzettől erős 
lelket, önálló akaratot kapott, nem szabad a 
legelső •zellófuvásra nádként hajladoznia. Gyenge 
voltam. Ha lett volna mellettem egy meghitt, jő 
barát, egy szerető testvér, aki felvilágosított 
volna arról, hogy milyen aljasság, milyen fene
ketlen gonoszság az, amit teszek, hígyje el, más
képen történt volna minden. 

— Elza: Jobb, hogy Igy történt (Büszkén) 
Sohasem tudtam volna elviselni azt a tudatot, 
hogy ön könyörületből, vagy épeaséggel azért 
tartolt ki mellettem, mert igy kívánta a gaval
lértempó. 

— Tódor : Az eset után nyomban elutaztam. 
Jobb Időkből maradt egy kis viskóm sz erdélyi 
határon. Odamentem.-Vállamra vetettem a pus
kámat és naphosszat vadászgattam. Elfogott a 

idők 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
eBm aiáiuliilmi tanár és orvos által naponta ajánlva. 

léihomiiyos reitekébenV ahol senki sem zavart 

' .értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
. „Baefte" rrrtlrti emmagóuist. 

_ J F . IIoiTnianrt-La Roche A. Co. B a s e l 

ff 
9f 
tasvi 
OS*. — A/A [ivege.kl.t 4.— korona. 



• k a n a k konflttálni éa hogy; f magyar ipar 
ban becsülettel foglalkozó számos existencia 
kenyeré t akarják elvenni. 

Nagyon betege* állapota á magyar 
társadalomnak az a jelenség, hogy nálunk 
igen sok ember többnek' akat látszani, mint 
a mi és hogy elég bá to r_^ r rá^misze r in t 

^ a O T ^ s s W s r a ^ W ' " ' ' , ' 
A tudományos pályák terén nem az 

első eset ez, hogy e beteges jelenséggel 
szemben korlátokat kellett állítani. Ugyan
azon szorgalommal találkozunk a múltban, 
az Ügyvédi diploma megvédésében a zug-
irászat megszüntetésénél, az orvosi diploma 
megvédésében a kuruzslás eltiltásánál, sőt 
kultúránk jól felfogott érdekében a tanítás 
szabadsagát is diplomával kellett korlátozni. 
Nem hagyhatjuk szó nélkül ehelyütt egyik 
komoly irányú napilapunk eltévelyedését , 
amidőn az ügyvédi és orvosi diploma ki
váltságát a mérnökéivel szemben abban 
látja, hogy azok az emberek vagyon és 
életbiztonságát érintik' és példának említi, 
miszerint nincs ma már ember, aki nem 

ttonráit mataste e^vág jo jkJ tá t a . s p ^ w ^ y w ^ , 
ne* elnéz hétő , fi*ogy a hibás tecliníkaiaT-
kotások okozta szerencsétlenségek egész 
ember tömegek életét veszélyeztessék? 

Meg nem bocsátható bűnös félreve
zetése a közvéleménynek az az általános
ságban odavetett jelszó :—hogy—a mérnöki 
kamara azt célozza, hogy a nem diplomás 
technikusnak -egyáltalában . ne lenne joga 
műszaki munkát végezni. 

Bármely műszaki munkakör t veszünk 
figyelembe, a foglalkozások egész soroza
tával találkozunk, kezdve a napszámoson 
és szakmunkáson, az elő munkás, a rsnpnrt. 

lai képzettsége és 1 megnevezett hivatása 
kijelöl, hanem az úribb m é r n ö k i foglalkozást 
keresi és a mérnök' vezető szerepére vágyik. 
Kérdjük hát, melyik diplomás mérnök Vá
gyik a művezetői szerepre és mely isi ren
delkezése a mérnöki kamarák törvériyteV-
vezetének akarja a művezetők műszaki 
mmiirilcls^tt^^fit^Sí' m é r n o Y d k ^ a í n a r a y " 
lefoglalni ? És kérdjük tovább , k i veszi el 
másnak a k e n y e r é t : a diplomás mérnök, 
aki a maga szerepkörében akar existálni, 
vagy az az ipariskolát végzett technikus, 
aki nem akar' hivatásának megfelelő mű
vezető lenni, Hanem leloglalja a mérnök 
szerepét ? 

Hogy hova juthatnánk a mérnökök 
tudományos színvonalának leszállításával és 
a mérnököknek ipariskolát végzett techni
kusokkal való helyettesítésével, legjobb 
példa Anglia, mely épen most szakit mér
nökeinek régi gyakorlatias képzésével és 
megriadva a francia és néme t ipari terme
lés versenyétől egyre-másra állit fel poli 

i technikumokat. Kétségtelen, hogy a franciák 
• f e g ^ H ^ ! ? * ^ ^ g ^ á i á i í ^ e ñ d ü i é s é t 

v c s a 8 i s * i r ; % M ^ i í : v : « ! ^ ^ S i u > . » d e ^ á f i y 0 5 a n 
képzett mérnökeinek köszönhetik é s hogy 
azok tudománya volt az a hatalom, mely 
a hosszú időkön át kif-jlődötr angol ipari 
egyeduralmat megtörte és v e l e m a már 
versenyben áll. ' 

A jó példán elindulva, Magyarország 
sem maradhat hi tra , a magyar mérnöki 
kart is e rős í ten i 'k 1 .minden rendelkezésié 
álló és viszonyainkhoz 
eszközökkel, iegeslcgeiől 
biztosításával, minek leghathatósabb föltéteré 
éppen a mérnöki Jeamara-j melyet aortát 

ÚJDONSÁGOK. 

Emlékü«el-e ? . . . azt fogadtad 
Valamikor, hogy szeretsz? 
Megfogadtad, megesküdtél, 
Hogy csak,. 

Emlékszel-e? . . . ketten voltunk 
— Szép tavaszi délután — 
Rám borultál s ugy suttogtad, 
Mindig hű leszel hozzám. 

Emlékszel-e ? . . . azt is mondtad: 
.Érted halni kész vagyok I* 
Megcsókoltál s megfogadtad. 
Hogy te mindezt megtartod. 

ígéreted elfeledted? 
És megszegted esküdet ?! . . . 
Vigyázz! az ég sújtó keze 
El ne érjen tégedet! 

M. Kost* Sándor. 

vezető, a mester, a művezető, a műszáki inkább megnyugvással lehet fogadni, mert 
hivatalnokok és végül a vezető és tervező 
mérnök , mindmegannyi pozíció, melyek 
mindegyike rá te rmet t és feladatának meg
felelő képzettségű egész embert kíván, hát 
ké rd jük : a diplomás mérnök mindezeket a 
műszaki munkákat akarja lefoglalni? 

Nagy hiánya volt a magyar iparnak, 
hogy nem voltak megfelelően képzelt mű
vezetőink. Hála az illetékes köröknek, ma 
m á r vannak kitűnően szervezett iparisko
láink, melyekből nagy számmai kerülnek 
k i a képzett művezetők, de sajnosán kell 
tapasztalnunk, bogy ezek nagy száma a 
műszaki foglalkozásnak nem azt a pozíció
ját iparkodik lefoglalni, amelyet neki isko-

nök miniszterét, hogy amilyen bölcsen meg 
indítot ta a mérnöki cím es gyakorlatjogroi 
szóló törvény előkészítését epp oly erővel 
vezesse azt mielőbb t ö r v é n y e r ő r e ! 

— Hátralékosainkhoz. Az uj évnegyed kü
szöbén tisztelettel kérjük vidéki hátralékos elő-
fizesáinket a ha ralékonnak» bek 

— Házasság. Hercfcld Mór helybeli liszt
kereskedő ni a tartja esküvejét a zalamegyei He
diesen Flesch Zs fika kisasszonnyal. ' 

— Villanyvilágításunkról. Lapunk legutóbbi 
szamában bővebben foglalkoztunk "a tervezett 
villany világit ás behozatalával s számszerű adatok--
kai mutattuk ki. hogy a villanyvilágítás behoza
tala Celldömölkre nézve alig számbavehetd költ
ségtöbbletet okoz. Mint Értesülünk, e világítás 
behozatalánál nagy szerepel játszik a M. a. v. 

inertén szükséges ¡ celldömölki állomása, melynek évi világítási költ-
pedig pozíciójuk iségetehintélyes összeget tesz ki. A villanyvila-

I gitasi vállalkozó, Ganz és Társa budapesti cég 
már tárgyalásokat folytat a Máv. igazgatóságával 

íllomas világítására jtézve, mely ha ered-_^ 
mennyet jar, ami több mint bizonyos, akkor Cell
dömölkön a viilanyvilágitás behozatala igen rövid 
idő kérdése s valószínű jövő évben már meglesz. 

— Halál a mezőn. Györkös József 22 éves 
és Moraci István iS éves kemenessömjéni legé
nyek már régebb idő óta haragban voltak egy
mással. Ahol csak összetalálkoztak, iparkodtak 
egymásnak ártani s már több ízben tettlegességre 
is került a doiog közöttük. Szerdán reggel-Györ
kös József többek előtt kijelentette, hogy még 
aznap megveri Moraci Istvánt a mezőn. A két 
haragos a reggeli órákban össze is találkozott 

amikor Györkös József 

hiszen válójában a műszaki foglalkozásnak 
c a k a szellemi munkakörét szabályozza. 

Az a nagy hullámokat vert, alap nél
kül való mozgalom es annak nyomán járó 
hangos feljajdulások bizonyítják legjobban, 
mennyire indokolt nálunk a mérnökkontá
rok tultengésének korlátokat állítani és 
épen ezért a legjobb meggyőződéssel és 
gazdasági termelésünk érdekében a leghan
gosabban kérjük kereskedelemügyünk méi-ÍDeutsch bérlőTnezőjén 

vetőgép észtekét el nekitámadt Móráéinak 
többször megütötte vele.. Moraci István erre elő-
rautotta bicskáját s oly erősen szúrta meg Györ
kőst, hogy az egy negyedóra múlva meghalt. 

! Muráéit a csendőrség letartóztatta a most a cclli 
járásbíróságnál van elzárva. 

a patak' partján, ahol nem hallottam egyebet, 
mint a víz csendes, dallamos mormolását. Ebben 
a magányban, az istenadta terasészet csodás 
harmóniájában Ismét megtaláltam önmagamat. 
Lelkemnek megtépett foszlányaiból, mint a tün
dérregék Üstjének párázataból, egy csodaszép 
leány alakja kelt ki, és íagyos gúnnyal, megvető 
mosolylyal nézett le reám. Gyakran leiugrottam, 
hogy megragadjam hófehér kezét, hogy átkarol
jam karcsú derekat, hogy lecsókoljam ajkáról 
a fagyos gúnyt, amely szinte megőrjített, de a 
kép hirtelen tovasiklott, eltűnt a én a puszta 
levegőt' fogtam át csupán. Egy ilyen látomás 
után egyszer összeestem, s alkonyattól hajnalig 
aléltan feküdtem aa erdő nyirkos, talaján. Arra 
járó emberek ram leltek s a vállukon vittek haza 

etekig feküdtem utána láza!ODIban, nehéz, 
szedelmcs kórban. Az a jó parasztasszony, aki 
betegségemben ápolt, a megmondhatója, hogy 
a belső tűztől eltikkadt ajkam szünetlenül az ö,i 
nevét suttogta, as ön bocsánatát esengte. 

— Elza : (megindultan) Én megbocsátottam 
önnek. Nyugodjunk meg a végzetben. 

Tódor: Nem azért mondom el mindezt 
önnek, hogy könyörületre bírjam és bocsánatát 
kíeiószakoljam. Tudom, hogy ön jó, nemes, nagy
lelkű, s az emberi gyarlóságokkal szemben vég
telenül elnéz*. Oe én nem érem be ezzel, (kö
nyörgő hangon) Elza..könyörgöm, ha van még a 
szivében egy szikrája annak az érzésnek, amely
nek részese voltam, ha van még a lelkében egy 
csöpp hajlandóság hozzam, feledje el a multat, 
űzze el magától, mint egy rossz almot, és legyen 
újra az enyém, mert nem tudok élni nélkü e. 
Szeretem önt Elza, szeretem, bűnbánó , szivem 
egész hevével, a boldogtalanság tüzében meg
tisztult lelkem édes' reménységével. 

— Elza: (szelíd mosolylyal) Lám ön még 
régi. Aq, öntés vitte el mellőlem és as 

önzés hozta vissza: Akkor jólét után vágyott, 
most a boldogságot kergeti. 

— Tódor: A boldogságot! Ha önt nem 
tehetem azzá, lemondok róla. Az önzés nem bír 
lemondani. 

— Ehtai S ön tudna? 

V jJjBÍndlg 

— Tódor : Van olyan élet is, mely örökös 
kálvária. 

— klza: Szótlan megadással hordani a ke
resztet, ebben van a lemondás fenséges ereje. 

— Tódor : Akkor hát hordozni fogon, a 
mig terhe alatt össze nem roskadok. Isten önael! 
(Az ajtó felé indul.) 

— Elza: Isten önnel! (Látva, hogy Tódor 
a kilincsre teszi a kézér) Tódor ! 

— Tódor.: Elza! 
— Elza: Meggyőződtem róla, hogy ön le

mondani is tud. Tciiát nem az önzés hozta vissza). 
— Tódor: A szivem hozott viasza, amely' 

gyötrelmek árán rászolgált a boldogságra. Elza 1 
Remélhetek í 

— Elza: Ha mégférek abban a kis viskó
ban én is. . . : • 

— Tódor : Életem I Boldogságom I 
Irta: Fthér JnS. 

és Fia 
u r i - d i v a t s z a b ó k 
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— Szobor lsleplezéa. A körmendi Kossuth 
n o bor leleplezése a amit vasárnap fényes Ün
nepségek köiétt, óriást közönség jelenlétében 
ment végbe. A szobor talapzatát a koszorúk 
egész tömege'- lepte el. A celldömölki választó
kerület 43-as éa függetlenségi partja szintén ko
szorút helyezett a szoborra, melyet igen' szép 
kivitelben Blelticr Fái helybeli divat-áru kezeskedő 
szállított. A . vármegyeii 
Celldömölk vidéki jegyző vezetése meHTétt tiszte
legtek Kossuth Ferenc miniaternél, akit a jegyzők 
nevében Sokorai Elek Üdvözölt. A helybeli lüz-
oltó-egylet Pálovita József városbíró és Mészáros 
János parancsnok vezetése mellett jelentek meg 
a szobor leleplezési ünnepélyen. Sajnálattal kell 
megjegyeznünk, hogy a celldömölki 48-as és 
függetlenségi part oly azegényesen volt képviselve 
a szobor leleplezési ünnepélyen, összesen 4-cn 
vettek részt. Hát ea nem járja. Illő, sót köteles
sége lett volna a függetlenségi pártnak legalább 
12 taggal olt megjelenni. 

— Sajtóper tárgyalás. Hírlapunk szerkesz
tője által id. Reich Imre helybeli ácsmester ellen 
indított sajtóperében a tárgyalás folyó hő 28-án 
lesz a szombathelyi kir. törvényszék elölt. 

—'Rába szabályozás. A Raba szabályozó 
Társulat vaiasztmanya a mult szombaton tartott 
ülést Győrben. Legfontosabb tárgy volt az 1908 
évi költségelőirányzat tárgyalása. (Ezt aika.oin-
adtan bővebben fogjuk ismertetni.) Az eu sziik-

— Szüretek. A héten kedden a Sághegyen, 
csütörtökön pedig a SomlyÖn kezdődött a szüret. 
Mindkét hegyen csekély; volt a termés, a must 
azonban minőségileg kitűnőnek mondható. 

— Csábítás kivándorlára. Andrássy Gyula 
gróf bclügyminister körrendeletet intézett az ösz-
ases tőrvény hatóságokhoz,, melyben felhívja a 

tengerész, geográfus, botanikus, archeológus stb. 
stb. egy személyben, ^ ' 

Hatalmas szervező és alkotóképessége felül
múlhatatlan. Elég ba annyit említőnk csak meg, 
hogy itt egy évek óta, kínlódó >jáág'rOt,'a»e#. 
nek ma névtelen szerkesztője, (Szörnyen szerény 
ember, nevét sem engedi kinyomatni a lapra, 

BWnd"örtÍBTcaaDKa^ 
amerika állomásai közül különösen .Mariland* 
indított meg nagyobbazabásu akciót mezőgazda
sági munkások és cselédek után. Ez az állam 
szerződést kötött az „Éjszak-néroet Lloyd" hajós 
céggel, hogy Dél-Amerika és Maryland között 
állandó járatokat létesítsen és hogy ügynököket 
küldjön azét Európába és igy természetesen 
Magyarországba is, azonkfvül megbízta Trappé 
F. Auguszt nevű bevándorlási titkárát, hogy 
európai körútra induljon és azokon a vidékeken, 
ahol kivándorlási hajlandóság észlelhető, előadá
sokat tartson. Andrá sy Gyula gróf bclügymi
nister figyelmezteti' a hatóságot erre az ember-

|tabló hadjáratra, kü'önösrn arra, hogy a kiván
dorlásra való csábítás a törvény érteimében tiltott 
cselekmény és hogy a csábítókkal szemben a 
töivény teljes szigorával járjanak el. Megjegyzi 
a minister azt is. hogy. a marylandi földek, ame
lyekre a munkások.i; csábítani akarják, a rajtuk 
üzött^abjógazdalkoda» tio.>tán, tfinktrmrntrk és. 
azokat akarjak idegen munkaerővel feljavítani 

meginduló n s B ^ é r v t t 1 tévid ldó -alatt ^ annyira. l ábra 

a - : ; a * g í é t é « , S l ^ i 4 ^ ^ *fy*n 

Rogy ma fisiitr előfizetője van s Paris. Lóridéi 
Bettin, Szentpétervár, Moszkva. Bécs, Konstanti
nápoly, Budapest, Prága, Brünn, Belgrád stb. 
előkelő kereskedői boldogok, ha ebben az újság
ban hirdethetnek. Ebben as újságban hirdeti a 
a brünnl Mach cég is komtróftrjirit és strumf-
bandlijait, a hirdetési diját árukkal kiegyenlítve. 

Nagyságos Url 
Tekintve ennek az urnák sokoldalú kép

zettségét, hatalmas szervező erejét, igazán kár 
volna, ha itt senyvedne el s nem nyílnék neki 
tér nagy tudományának érvényesítésére. Mély 
tiszte,ettél árra' kérjük Nagyságodat, hogy a Máv. 
jól felfogott érdekében méltóztassék ennek az 
urnák nagy tehetségét érvényesítendő, megfelelő 
helyre helyezni. KI tudja, ha ez a lángész alkal
mas terrénumot kap, nem-e fogja megalkotni a 
szabályozható magyar léghajót és megelőzi még 
Zeppelin grófot is. — Mert hát a lángész kitör 
és eget kéri - ' 
™~TIoa15Tatteljer tisztéléttél ^TarfljűT^CTT*"/ 

%^4ágqo^43y«vsn4W * -

K-t irányoztak elő. A választmány as előirányzatot 
elfogadta s a novemberi közgyűlés elé terjeszti. 

— Uj szénbánya. A Sopron—kőszegi vasul 
megnyitásával egyidejűleg Ripce-Karolyon szén
bánya fog megnyílni. Az uj szénbányára nagy 
szükség is van, mert ma pár alig lehet szenet 
kapni'a szénbányákban. 

- • — Lopások a váróteremben. Lapunk mult 
számában e címen megírt ^írünkre vonatkozólag 
amaz értesítést vettük, hogy a vasúti állomás 
Ill-ad oszt. várótermében e.követett lopások tet
tesei minden bizonnyal helybeliek. Azok közül 
a esavargók közüi-valók, akik esténként ott leb-

—cselnek a váróteremben s kilesik az utasokat. 
A váróterem eiótt kint tartózkodó uicai csavar
gókra ismételten felhívjuk a csendőrség.figyelmét. 

— Garázda kocsis. Bárdossy Sándor hely-
-T béli birtokos. Nagy János nevü kocsisát-hanyag

sága miatt szolgálatából clbocsájtotta. kifizette, 
a könyvét azonban nem neki, hanem a szolga
bírósághoz szolgáltatta be. Emiatt .szörnyen 
megharagudott- Nagy János volt gazosjára, Bár
dossy Sándorra s. n.ídőn házánál másodszor 

' megjelent, leszurással fenyegette. Bárdossy San 
dor azonban,.^egy.-:villát fogott fel s a garázda 

'"' kpcaia fenyegetését nem* merte beváltani. 
'Cukorrépa szállítás. A cukorrépa szal-

'.„ Utasa e bó elsejével minden vonalon kezdetét 
vette. A sárvári cukorgyár folyó hó ilsején 
kezdte meg üzemét. 

2'" — Újoncok behívása. A közöshadsereghez 
-besorozott újoncokat e hó 15-ikére hívták be. 

A késedelemnek az oka az, hogy a tegyvergya-
korlatok későn értek véget a-a—legénységnek 
szüksége van három heti pihenőre. „ 

— Féláru vasúti * jegjr váltására jogosító 
- arcképes évi igazolványok kiállítása az" 1908-iki 

évre. As állami éa törvényhatósági tisztviselők 
és nyugdijasok részére félaru vasúti jegy válta, 
sara jogosító arcképes évi igazolványok a jövő 
évre f. évi október 15 tói kezdve állíttatnak ki. 
A jelenlegi igazolványokba kapcaolt arcképek 
az uj igazolványok kiállításánál nem használhatók, 
mihez képest minden egyes Igényjogosultnak uj 
arcképet' kell beküldenie. Az arckép az előlap 
alsó szélén (magán a fényképen) az arcképen 
ábrásólt egyén által névaláírással ellátandó. Az 
igazolványok kiállítására egyedei a m. kir. állam
vasutak igazgatósaga illetékes, miért is a kezelési 
illeték fejébea igazolványonként fizetendő egy 
korona postautalvánnyal a magyar királyi állam
vasutak főpénztára elmére (Budapest, VL An-
drássy-ut 75.) küldendő. A postautalvány szelve 
nyén az összeg pontosan megjelölendő. A magyar 
királyi államvasutak igazgatósága, 

— Tilos a cigányoknak lovat tartani. Za
lavármegye okulván a cigányok garázdálkodásain, 
rendeletet hozott, hói 
utüfBlllJll I lötefTáéfT 
SSjjjS hírnnytra-csoldtennl---fogy- nzei^avTéotsaj 
cigány rendesen lovának köszönhette, hogy né
hány óra alatt már a harmadik határba menekült 
a büntetés elől, ami sokszor sikerült is neki. 
Igy most jobban helyhez van kötve. Minden vár. 
megyének haaonló határozatot kellenék hozni, 
aminőt Zalattegye hozott, bizonyára megszűnnék 
«L esetben a cigányok tOneges lopása. 

A hadvezetőség iuar ragot* elégedetlen- a gyale-1 
gos csapatok egyenruhájának színével, mert ez 
könnyen célbaveheibségénél togva a háborúban 
veszélyes lehet. Most azután a közös hadügymi
nisztériumban a gyalogság ruházatának sziliére 
vonatkozólag megegyezésre jutottak és az elő-
tei'.esztest u király is jóváhagyta. Eszerint a gya
logság, valamint ;as utászok, vadászok, vasúti és 
műszaki csapatoki a táviróezréd olyan csuka 
szinti .szürke,egyeiirulrtt kapnak, mint amilyen a 
vadasíesapatóké Az uj felszerelést {fokozatosan 
léptetik életben, nzaz a regi tubákat elviselik. 

a „ I e « e n e s T i d é k " 
• E*rk«Blt0tég'S 

^ Nyilt levél 
KusseTits Tivaáar úrhoz, 

IáT. IxIeivBMti, 

Szombathely. 

.* Nagyságos Ur ! . 

Bizonyara nires tudomása Nagyságodnak 
arról, hogy a celldömölki Uav. futó" házi irodájá
ban mind gcnic. tnii'O íanges»ü ember rója na
ponkint a rengtteg szamokat, görnyed az Író
asztal melleit, valóságg*! elvan temetve, nem veszi 
észre senki s nem' tud elfire haladni. Ez a láng
eszű cmbf'z Csekt Gyuta Máv. iroda altiszt, aki
nek sokoldalú képzettségéről vasúti körökben 
valósaggal legendákat beszélnek. Ez az ur a 
szakmaján kivid, jogász, bölcsész, vegyész, iró. 
hírlapíró, színikritikus, technikus, mérnök, lovas

ván 
fagyon hélycseu. ". opások 

K é r j e i n g y e n 
és bórmeatre magyar nyelvű-, gazdagna illusztrált íőar-
jerriéktDBl 3000-nél több rajzzal mindennemű nikkel-, 
ezüst és •raayérák, valamint mindennemű ssalU arasT •> 
esüst-irnk, alázzunk, acél- és Mrimk stb.-ről eredeti 

gyári árts. 
Mikkel rcmontoir éra K. 3.— 
System Roskopf patent éra K. 4.— 
Svájci, eredeti system Roskopf p. K. 5.— 
Bej. Sas-Roskupf nikkel ram, . K. 7.— 
Ezüst rem. óra Glória művét K. 8'40 
Ezüst rem. óre dupla fedéllel K 12-50 
Ébresztőóra K. 2'90 Konyhaira K. 3,— 
Schwarzwaldi óra 2'80 Kakukóra K. 8'60 
Minden óráért 8 éri írásbeli jótállás. — 
Nincsen kockázat I Becserélés megen

gedve, vagy. a pénz vissza [ 

EIsö irarfár triz, 

K O N R Á D J Á N O S 
-cs. és kir udvari szállító 

IrtX 1426. SZám. (Csehorsxág.) 

^ ^ I Í J g 5 T i 5 i i r f l r ^ g 5 ^ 

p i t t a t o t t T 8 4 3 ! 

ékszerek, arany, ezüst, klnal ezüst evőeszkö
züket és dísztárgyakat es 

valódi svájci zseb és falt teákat 

8 z e n z á c í o 8 

olcsó árak mellett 
a 60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 

Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 
" " 1 P Á P Á . Fő -u tca 13. s z á m . = = 

A Beacéiek j j j | | - |ÉfcSMBfc B J t É i L i l I * ? 1 1 Í m m 4 m 

E szakba vágd javítások, postai rendelések. 
eszközöltetnek. 

pontosan és lelkiismeretesen 
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akarnak konnskálni és hogy a magyar ipar 
ban becsülettel foglalkozó számos existencia 
kenyeré t akarják elvenni. 

Nagyon beteges állapota a magyar 
társadalomnak ax a jelenség, hogy nálunk 
igen tok ember többnek* attat latttani, mint 
a mi és hogy elég bá tor árrá, miszerint 

' vallja. -»— •—— 
A tudományos pályák terén nem az 

első eset ez, hogy e beteges jelenséggel 
szemben korlátokat kellett állítani. Ugyan
azon szorgalommal találkozunk a múltban, 
az ügyvédi diploma megvédésében a zug-
irászat megszüntetésénél, az orvosi diploma 
megvédésében a kuruzslás eltiltásánál, sőt 
kultúránk jól felfogott érdekében a tanítás 
szabadságát is diplomával kellett korlátozni. 
Nem hagyhatjuk szó nélkül ehelyütt egyik 
komoly irányú napilapunk eltévelyedését, 
amidőn az Ügyvédi és orvosi diploma ki 
váltságát a mérnökéivet szemben abban 
látja, hogy azok az emberek vagyon és 
életbiztonságát érintik és példának említi, 
miszerint nincs ma már ember, aki nem 

-diplomás-embernek m e g e n g e d n é , -h.ogy.-tes-
tébe vágjon, há t a nem diplomás mérnök 

k o t á s o k . o k o z t a szerencsétlenségek egész 
ember tömegek életét veszélyeztessék ? 

Meg nem bocsátható bűnös félreve
zetése a közvéleménynek az az általános
ságbán ^MveűS~y3szó'rTiogy^~i^mSmSin 
kamara azt célozza, hogy a nem diplomás 
technikusnak .egyáltalában ne lenne joga 
műszaki munkát végezni. 

Bármely műszaki . munkakört veszünk 
figyelembe, a foglalkozások egész soroza
tával találkozunk, kezdve a napszámoson 
-és szakmunkáson, az elő munkás, a csoport-

Isi képzettsége és' megnevezett hivatása 
kijelöl, hanem a i o/jbbi mérnöki foglalkozást 
keresi és a mérnök vezető szerepére vágyik. 
Kérdjük hát, melyik diplomás mérnök vá
gyik a művezetői szerepre és melyik; ren 
delkezése á mérnöki kamarák tö rvény te r 
vezetének akarja a művezetők műszáki 
munkakörét a diplomás mérnökök á ramára 
lefoglalni ? És kérdjük tovább , k i veszi el 
másnak a k e n y e r é t : a diplomás mérnök, 
aki a maga szerepkörében akar existálni, 
Vagy az az ipariskolát végzett technikus, 
aki nem akar hivatásának megfelelő mű
vezető lenni, hanem leloglalja a mérnök 
s z e r e p é t i . 

Hogy hova juthatnánk a mérnökök 
tudományos színvonalának leszállításával és 
a mérnököknek ipariskolát végzett techni
kusokkal való helyettesítésével, legjobb 
példa Anglia, mely épen most szakit mér
nökeinek régi gyakorlatias képzésével és 
megriadva a francia és néme t ipari terme
lés versenyétől egyre-másra állit fel poli 
technikumokat. Kétségtelen, hogy a franciák 
e s m é r n e t e k ó r i á s t ' g a z d á s á g i feflendü:ésíi 

ÚJDONSÁGOK. 
E m l é k s z e l - e T . . . 

Emlékezel-e? . . . azt fogadtad 
Valamikor, hogy szerstiz? 
Megfogadtad, megesküdtél, 
Hogy csak engem, — mást megvetsz. 

Emlékszel-e ? • . . ketten voltunk 
— Szép tavaszi clP1 után — 
Rám borultál s ugy suttogtad, 
Mindig bű leszel hozzám. 

Emlékszel-e? . . . azt ís mondtad: 
.Érted halni kész vagyok 1" 
Megcsókoltál s megfogadtad, 
Hogy te mindezt megtartod. 

ígéreted elfeledted? 
És megszegted esküdet 11.... 
Vigyázz! az ég sújtó keze 
El ne érjen tégedet! 

M. Kosi* Sándor. 

— Hátralékosainkhoz. Az uj évnegyed kü
szöbén tisztelettet kérjük vidéki hátralékos elő-
r"***'"'"'* "háiLcaMw«taak. btkUdttbttt és. ST 
előfizetések mielőbbi megújítására. 
^ ^ ö ^ g ^ ^ p ^ ^ ^ f t ^ ^ t í y í e ¥ " * u S t -
kereskedő ma -tartja esküvőjét a zalamegyei Ré-
dicsen Flesch Zs fika kisasszonnyal ' 

— Villanyvilágításunkról. Lapunk legutóbbi 
szamab ni bővebben foglalkoztunk a tervezett 
villanyvilagii ás behozatalával- s számszerű adatok
kal mutattuk ki, hogy a villanyvilágítás behoza
tala- Celldömölkre nézve alig számbavehető költ
ségtöbbletet okoz. Mint értesülünk, e világítás 
behozatalánál nagy szerepet játszik a M. a. v. 

képzett mérnökeinek köszönhetik es hogy 
azok tudománya volt az a hatalom, mely 
a hosszú időkön át kif-jlődötr angol ipari 
egyeduralmat megtör te és vele ma már 
versenyhen-ál l . —'-— r — 

A jó példán elindulva, Magyarorsz.ig | 
sem maradhat h i l ra , a magyar mérnöki 
kart is erősíteni k 1 .minden rendelkezésiéi 
álló és viszonyainkhoz mérten szükséges | celldömölki állomása, .melynek évi világítási költ-
eszközökkel, legeslcgeiől pedig pozíciójuk I séée. t e h i n t f ^ e ? ö " z c ^ r ; " ki. A vUlanyvila-
, . • , j i • , , , , i , r , t i I gitasi vállalkozó, Ganz és Társa budapesti cég 
biztosításával, minek leghathatósabb J o i t é t e e j m i r t a r g y a U s o k a , f o i y u t a M i v . igazgatóságával 

vezető, a mester, a művezető, a műszaki 
hivatalnokok és végül a vezető és tervező 
mérnök , mindmegannyi pozíció, melyek 
mindegyike rá termet t és feladatának meg
felelő képzettségű egész embert kíván, hát 
kérdjük.: a diplomás mérnök mindezeket a 
műszaki munkákat akarja lefoglalni? 

Nagy hiánya volt a magyar iparnak, 
hogy nem voltak megfelelően képzeit mű
vezetőink. Hála az illetékes köröknek, ma 
m á r vannak kitűnően szervezett iparisko
láink, melyekből nagy számmal kerülnek 
k i a képzett művezetők, de sajnosán kell 
tapasztalnunk, hogy ezek nagy száma a 
műszaki foglalkozásnak* nem azt a pozíció
já t iparkodik lefoglalni, amelyet neki isko-

éppen a mérnöki kamara, melyet annál is 
inkább megnyugvással lehet fogadni, mert 
hiszen valójában a műszaki foglalkozásnak 
Cíák a szellemi munkakörét szabályozza, 

Az a nagy hullámokat vert, alap nél
kül való mozgalom es annak nyomán járó 
hangos feljajdulások bizonyítják legjobban, 
mennyire indokolt nálunk a mérnökkontá
rok tul tengésének ko r l á toka t . állítani és 
épen ezért a legjobb meggyőződéssel és 
gazdasági termelésünk érdekében a leghan
gosabban kérjük kereskedelemügyünk mér
nök-miniszterét, hogy amilyen bölcsen meg
indítot ta a mérnöki cím es gyakoriat jogíöl 
szóló törvény előkészitését épp o!y erővel 
vezesse azt mielőbb t ö r v é n y e r ő r e ! 

a celU~átlomas világítására nézve, mcly~ha ered
ménnyel jar, ami több mint bizonyos, akkor Cell
dömölkön a .villanyvilágítás behozatala igen rövid 
idő kérdése s valószínű jövő évben már meglesz. 

— Halál a mezőn. Györkös József 22 éves ' 
és Mbraci István 18 éves keiuenessömjéni legé
nyek, már régebb idő óta haragban voltak egy
mással. Ahol csak összetalálkoztak, iparkodtak 
egymásnak ártani s már több ízben tettlegességre 
is került a doiog közöttük. Szerdán reggel Györ
kös József többek előtt kijelentette, hogy még 
aznap megveri Morací Istvánt a mezőn. A két 
haragos a reggeli órákban össze is találkozott 
Deutsch bérlő mezőjén, amikor Györkös József 
a vetőgép észtekével nekitámadt Móráéinak a 
többször megütötte vele. Morací István erre elö-
rautotta bicskáját s oly erősen szúrta meg Györ- . 
kost, hogy az egy negyedóra múlva meghalt. 
Morácit a csendőrség letartóztatta a most a celli 
járásbíróságnál van elzárva. 

a patak partján, ahol nem hallottam, egyebet, 
mint a víz csendes, dallamos mormolását, libben 
» magányban, az Istenadta természet csodás 
harmóniájában ismét megtaláltam önmagamat. 
Lelkemnek megtépett foszlauyaibói, mint a tün
dérregék üstjének párázataból, egy csodaszép 
leány alakja kelt ki, és fagyos gúnnyal, megvető 
moaolylyal nézett le reám. Gyakran felugrottam, 
hogy megragadjam hófehér kezét, hogy átkarol
jam karcsú derekát, hogy lecsókoljam ajkáról 
a fagyos gúnyt, amely szinte megőrjített, de a 
kép hirtelen tovasiklott, eltűnt a én a puszta 
levegőt' fogtam át csupán. Egy ilyen látomás 
után egyszer összeestem, s alkonyattól hajnalig 
aléltan feküdtem az erdő nyirkos, talaján. Arra 
járó emberek ram leltek • a vállukon vittek haza 
Hetekig feküdtem utána lázálomban, nehéz, ve
szedelmes kórban. As a jó parasztasszony, aki 
betegségemben ápolt, a megmondhatója, hogy 
a belső tűztől eltikkadt ajkam szünetlenül az Ön 
nevét suttogta, as ön bocsánatát esengte. 

— Elza : (megindultan) Én megbocsátottam 
önnek. Nyugodjunk meg a végzetben. . 

— Tódor: Nem azért mondom el mindezt 
önnek, hogy könyörületre bírjam és bocsánatát 
kierőszakoljam. Tudom, hogy Ön jó, nemes, nagy
lelkű, s az emberi gyarlóságokkal szemben vég
telenül elnéző. De én nem érem be ezzel, (kö
nyörgő hangon) Elza: könyörgöm, ha van még a 
szivében egy szikrája annak az érzésnek, amely
nek részese voltam, ha van még a lelkében egy 
csöpp hajlandóság hozzam, feledje el a multat, 
űzze el magától, mint egy rossz álmot, és legyen 
újra az enyém, mert nem tudok élni nélkii e. 
Szeretem önt Elza, szeretem, bűnbánó szívem 
egész hevével, a boldogtalanság tüzében meg
tisztult lelkem édes'reménységével. 

— Elza: (szelíd mosolylyal) Lám ön még 
mindig a régi. Az önzés vitte el mellőlem és az 
önzés hozta vissza. Akkor jólét után vágyott, 
most a boldogságot kergeti. 

— Tódor: A boldogságotI Ha önt nem 
tehetem azzá, lemondok róla. Az öuzés nem bír 
lemondani. 

" — Elza: S ön tudna? 

— Tódor.- Van olyan élet is, mely örökös 
kálvária. ~~~ 

— klza r Szótlan megadással bordani a ke
resztet, ebben van a lemondás fenséges ereje. 

— Tódor: Akkor hát hordozni fogom, a 
mlg terhe alatt össze nem roskadok. Isten öausd! 
(Az ajtó felé indul.) 

— Elza: Isten önnel I (Látva, hogy Tódor 
a kilincsre teszi a kézér) Tódor! 

— Tódor : Elza ! 
— Elza: Meggyőződtem, róla, hogy öa le

mondani is tud. Tcliát nem az önzés hozta vissza. 
— Tódor: A szivem hozott vissza, amely 

gyötrelmek árán rászolgált a boldogságra. Elza! 
Remélhetek ? 
' — Elza: Ha megférek _shbaaj.Jrts viskó

ban én is. . . — 
— —- Tódor: Életem ! Boldogságom I - '-

Ifta: FeUr Jatt. 

u r i - d i v a t s z a b ó k 

P Á P 
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<— Szobor lsleplezéa. A körmendi Kossuth 
szobor leleplezése a mult vásárosp lenyes ün
nepségek koiétt, óriási közönség jelenlétében 
saeat végbe. A szobor talapzatát a koszorúk 
egész tömege lepte el. A celldömölki választó
kerület 48-as es toggetleosegl partja szintén ko
szorút helyezett a szoborra, melyet igen- szép 
kivitelben Blett.er Fái helybeli divat-áru kereskedő 
szállított. A vármegyei jegyzők Sokorai Elek 

legtek Kossuth Ferenc ministernéi, akit a jegyzők! 
nevében Sokorai Elek Üdvözölt. A helybeli tüz-1 

oltó-egylet Pálovita József városbíró és Mészáros 
János parancsnok vezetése mellett jelentek meg 
a szobor leleplezési ünnepélyen. Sajnálattal kell 
megjegyeznünk, hogy a celldömölki 48-as és 
függetlenségi part oly szegényesen volt képviselve 
a szobor leleplezési ünnepélyen, összesen 4-cn 
vettek részt. Hat ez nem járja. Illó, sőt köteles
sége lett volna a függetlenségi pártnak legalább 
12 taggal ott megjelenni. 

— Sajtóper tárgyalás. Hírlapunk szerkesz
tője által id. Keich Imre helybeli ácsmester ellen 
indított sajtóperében a tárgyalás folyó hó 23-áo 
lesz a szombathelyi kir. törvényszék elóit. 

—'Rába szabályozás. A Raba szabályozó 
Társulat választmánya a mult szombaton tartott 
ülést Győrben. Legfontosabb tárgy volt az 1UÜ8 
é d J t S f t i ^ ^ ' w y z ^ ^ t a r ^ y . a l a s a , . (Ezt. alkai.om-
ádtan'bővebben "Togjuit ismertetni.)-Az ew szük-

.. .Jtektei. U'i .9y72,4,iw A, oerotu íesukra .%fiOQfiOd 
E-t'lrihyostak: elő. A választmány as előirányzatot 
elfogadta s a novemberi közgyűlés elé terjeszti 

— Uj szénbánya. A sopron—kőszegi vasul 
—megnyitásával egyidejűleg Répce-Karolyon szén

bánya fog megnyílni. Az uj szénbányára nagy 
szükség is van, mert ma mar alig lehet szenet 
kapni a szénbányákbán. 

— Lopások a váróteremben. Lapunk mult 
.számában e címen megírt .hírünkre vonatkozólag 
amaz értesítést vettük, hogy a vasúti állomás 
lil-ad oszt. várótermében e.kövctett lopások tet
tesei minden bizonnyal helybeliek. Azok .közül 
a csavargok közül válók, akik esténként ott leb
zselnek a váróteremben s kilesik—az utasokat. 
A váróterem eiőtt kint tartózkodó uicai csavar
gókra isméteken felhívjuk a csendőrség figyelmét. 

— Garázda kocsis. Bárdossy Sándor hely
beli birtokos. Nagy János nevü kocsisát hanyag
sága miatt szolgálatából elbocsájtotta. kifizette, 

. -a könyvét azonban nem neki, hanem a szolga
bírósághoz szolgáltatta be. Emiatt szörnyen 
megharagudott N.igy János volt gazdájára, Bár
dossy Sándorra s n.ldőn . házánál másodszor 
megjelent, leszurással lenyelette. Bárdossy San 
dor azonban egy villát fogott fel' s a garázda 
kocsis fenyegetését .nem merte beváltani. 

— Cukorrépa szállítás. A cukorrépa szál
lítása e hó elsejével minden vonalon kezdetét 
vette. A 'sárvari cukorgyár .folyő hó il,ején 
kezdte meg üzemét. 

— Újoncok behívása. A közöshadsereghez 
besorozott újoncokat e hó—IS-ikere 4rivtak br. 
A késedelemnek az oka az, hogy a legyvergya-

... korlatok későn értek* véget a a legénységnek 
szüksége van három heti pihenőre. 

— Féláru vasúti jegy váltására, joeositó 
arcképes évi igazolványok kiállítása az 1908-iki 
évre. Az állami éa törvényhatósági tisztviselők 
és nyugdijasok részére félaro vasúti jegy váltá
sára jogositó arcképes évi igazolványok a jövő 

' évre f. évi október 16 tői kezdve állíttatnak ki. 
A jelenlegi igazolványokba, kapcsolt arcképek 
az uj igazolványok kiállításánál nem használhatók, 
mihez képest minden egyes igényjogosultnak aj 
arcképet kell beküldenie. Az arckép az előlap 
alsó szélén (magán a fényképen) az arcképen 
ábrázolt egyén által névaláírással ellátandó. Az 
igazolványok kiállítására egyedül a m. kir. állam-
vasutak Igazgatósaga illetékes, miért la a kezelési 
illeték fejében Igazolványonként fizetendő egy 
korona postautalvánnyal a magyar királyi állam-
vasutak főpénztára címére (Budapest, V I . An-
drássy-ut 75.) küldendő. A postautalvány szelve 
nyén az összeg pontosan megjelölendő..A magyar 
királyi államvasutak igazgatósága. 

r — Tilos a cigányoknak lovat tartani.' Za 
lavármegye okulván a cigányok garázdálkodásain, 
rendeletet hozott, hogy a vándorcigányoknak 

é r " 
száma bizonyára eáBMrf nnl fng^ m-rt | "f«| T 1j 
cigány rendesen lovának köszönhette, hogy ni? 
hány óra alatt már a harmadik határba menekült 
a büntetés elől, ami sokszor sikerült is neki 
Igy most jobban helyhez van" kötve. Minden vár-
megyének" hasonló határozatot kellenék hozni, 
aminőt Zalamegye hozott, bizonyára megszűnnék 
ez esetben a cigányok tó.negcs lopása. 

-r- Szüretek. A héten kedden a Sághegyen, 
csütörtökön pedig a Somlyón kezdődött a szüret. 
Mindkét hegyen csekély volt a termés, a must 
azonban minőségileg kitűnőnek mondható. 

— Csábítás kivándorlira. Andrássy Gyula 
gróf bclűgyminístcr körrendeletet intézett az ösz-
sxes törvényhatóságokhoz, melyben felhívja a 
figyelmüket a legközelebb meginduló nagymérvű 

való, kivándorlási csábításokra. PéU \ÍJO£Aa» Jitutx 

tengerész, geográfus, botanikus, archeológus stb. 
stb. egy személyben. , 

Hatalmas szervezd és alkotók édessége felül
múl hatatlan. Elég: ha annyit emlitSnk csak meg, 
hogy itt egy évek dtp, kínlódó ,.uj«ág*-ot, mely. 
nek ma névtelen szerkesztője, (Szörnyen szerény 
ember, nevét sem engedi .kinyomatni a lapra, 
Szerk.) révid Idd alatt annyira lábra állította. 

__ állomásai 
indított meg nagyobbszabásu akciót mezőgazda 
sági ' munkások éa cselédek után. Ez az állam 
szerződést kötött az .Éjszak-német Lloyd" hajós 
céggel, hogy Dél-Amerika és Maryland között 
állandó járatokat létesítsen és hogy ügynököket 
küldjön szét Európába és igy természetesen 
Magyarországba is, azonkívül megbízta .Trappé 
F. Auguszt nevü bevándorlási titkárát, hogy 
európai körútra induljon és azokon a vidékeken, 
ahol kivándorlási hajlandóság észlelhető, előadá
sokat tartson. Andrá sy Gyula gróf belugymi-
nister figyelmezteti a hatóságot erre az ember-

!tabló hadjáratra, kü'önösrn arra, hogy a kiván
dorlásra való csábításátörvény érteimében tiltott 
cselekmény es hogy a csábítókkal szemben a 
töivény teljes szigorával járjanak el. Megjegyzi 
a minister ázt ls. ho^y a marylandi földek, ame
lyekre a munkásokat csábítani akarják, a rajtuk 
űzött rablógazdálkodás fo ytán," tönkrementek-* éa 
atokat-- aVaiják idegen mrrnkaeTŐvcl feljavítani. ~ 

A hadvezetőség már regota elégedetlen a gyalo
gos csapatok egyenruhájának színével, mert ez 
könnyen eélbuveheióaégénél fogva a habomban 
veszélyes lehet. Most azután a közös hadügymi
nisztériumban a gyalogság ruházatának színére 
vonatkozólag megegyezésre jutottak és az elő-
ter,esztost a király is jóváhagyta. Eszerint a gya
logság, valamint az utászok, vadászok, vasúti és 
műszaki csapatok, a. távitoezred olyan csuka 
ázinü szürke, egyenruhát kapnak, mint amilyen a 
vadaszcsápatóké Az uj felszerelési ^fokozatosan 
léptetik életben, azaz » regi tubákat elviselik. 

onstanti-
napoly, Budapest, Prága, Brünn, Belgrád stb. 
előkelő kereskedői boldogok, ha ebben az újság
ban hirdethetnek. Ebben az újságban hirdeti a 
a brunni Maci cég is hottntróitrjait és strumf-
tandlijait, a hirdetési diját árukkal kiegyenlítve. 

Nagyságos Ur I 
Tekintve ennek az urnák sokoldalú kép

zettségét, hatalmas szervezd erejét, igazán kár 
volna, ha itt senyvedne el s nem nyílnék neki 
tér nagy tudományának érvényesítésére. Mély 
tiazte<ettel arra kérjük Nagyságodat, hogy a Máv. 
jól felfogott érdekében méltóztassék ennek az 
urnák nagy tehetségét érvényesítendő, megfelelő 
helyre helyezni. Ki tudja, ha ez a lángész alkal
mas terrénumot kap, ncm-e fogja megalkotni a 
szabályozható magyar léghajót és megelőzi még 
Zeppelin grófot is, — Mert hát a lángész kitör 
és eget kér I '.".-
• Hódolatteljes tisztelettel, ajánljuk C s i k t 
urat Nagyságod figyelmébe s maradunk hazafias 

a „IcMenesTiáék" 

Nyiit levél 
KusseYits Tivaáar ^hoz , 

UT. Ixleiveietl, " 
Szombathely. 

Nagyságos Ur ! 

Bizonyara nincs tudomása Nagyságodnak 
-arról,' hogy a ccliUomolk^-^avT-futflházi-^irodája-
ban mind genie. »mnó langes»ü ember rója na
ponkint a reag*teg szamokat, görnyed az író
asztal' mellett, valósággal elvan temetve, nem veszi 
észre senki s nem tud elóre haladni. Ez a láng 
eszű embr'z Cseke Gyula Máv. iroda altiszt, aki
nek sokoldalú képzettségéről vasúti körökben 
valósággal legendákat beszélnek. Ez az ur a 
szakmaján kivü! joyasz, bölcsész, vegyész, iró. 
hírlapíró, színikritikus, technikus, mérnök, lovas-

K é r j e i n g y e n 
és bórmeatve magyar nyelvű, gazdagnn illusztrált íőár-
jetnéktOSt, 30OO-nél több rajzzal mindennemű sikkel-, 
axut és aranyórák, valamint miodennemü Biolid arany és 
aztist-árak, haassierek, acél- és böriruk stb.-röl eredeti 

- l y t r i i n a . 
Nikkel rcmontoir óra K. 3.— 
System Roskopf patent óra K. 4.— 
Svájci eredeti system Roskopf p. K. 5.— 
Bej. Sas-Róskupf nikkel ram, K. 7.— 
E::üst rem. óra Glória művel K. 840 
Ezüst rem. óra dupla fedéllel K 13-50 
Ébresztőóra K. 2S0 Konyháéra K. .1,— 
Schwarzwaldi óra 2«> KakukóraK. 850 
Minden óráért 8 évi írásbeli jótállás. — 
Nincsen kockázat! Becserélés megen-

Kedve, vagy a pénz vissza ! . 

Első órazyár Mz, . 

K O N R Á D J A N O S 
cs. és kir' udvari szállító 

Brill 1428. SZáB. I Csehország.) 

p i t t a t o t t i 8 4 3 ! 

ékszerek, arany, ezüst, kínai ezüst evoeszkö-
tnket ét dísztárgyakat és = = 

valódi svájci zseb és fali érákat 

8 z e n z á c i o 8 
olcsó árak mellett 

a 60 éve fennálló s jő hírnévnek Örvendő 

iedek Oszliar.arany^őyes,.^ teásnál 

•' " '. P A P A. F ó - u t c a 13. •^bm. . — 

A mWk tes^tomiwl paaügfc n t t M r t : 11! T I C 8 1 1 . Um-étt. 

E szakba vágó javítások, postai rendelések:. 
eszközöltetnek. 

pontosan és lelkiismeretesen 
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CSATÁRT KÁROLY 

polgári és egyenrnha szabó 
S Z O M B A T H E L Y , 

Király-utca, Techet-főle házban. 

Készítek a legújabb divat szerint, a legkitü-
J nóbb kivitölben, versenyképes árakon, teljes pa-
0 ranrüa mellett; mesteri sza básban alegfinomabb^ 

r a . a c y a r , a r . g ' C l éa f r a n c i a " szövetekből 

ét elvállalom birmifíle 

készítését is. 
Kívánatra mintákat küldök, avagy egy leve-

i lező-lapon törtónt meghívásra bárhová az cm elvesen 
elmegyek. 

- Szives támogatást kérvp, maradtam illő | tisztelettel 
C s a t á r y K á r o l y . 

. polg. és egyenruha szabó 
SZOMBATHELY 

S Z E I F K K T - JÓZSEF ^ S ^ ^ A 
• 'jói' k i f . | ^ V . ^ ^ ^ v e r ^ á l i t é . ' V ; Ittteftlroaho..téJftoTijigft, .X"^; ffffi 

Herúrj P i é p t r r 
tj.yi.] eredéit -j j . -' 

.ugyszint/m - célsz'TÜ 
Hemmerle-fcle 

f e g y v e r e k b ő l 

4.B.Sauefu.Sohn 

T f i r i g y e * 

kúloulegea aoélcaörü 

f e g y v e r e k b ó l 

e z e d e t l g - t j r á i x l á i x a J r c a a . . 

T j P Í ? n Í H h h f ! Browning-fele ö n m ű k ö d ő i rmét l í seretes vadáfzfrgyver 
O .) M U * ' 12 öbn. ered. gyári áron ara? 210 kor ért r>álsn< l o p h a t ó 

Cs . e s k i r . á l l am i á r u d a által osztrák-magyar fiisinélluili I . számú 
vadászati és tárcsa-lőporral tölti t töltények, továbbá szállítok minden fajta 
kesz v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan és frissen tö l tve minden kali-

berühöz a lego 'csóbb áron, 

Vadászati, utazási és sportkfilőnlegesség! . Saját M i d i ! 
A pozsonyi I l - ik mezőgazdasági országos kiállítás alkalmával vadafzfegy;-

vereim é s vadászeszközök az egyedüli a ranyérmet nyertek. 

oooooo 
jutányos áron vesz fel a kiadóhivatal 
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A P Á P A I P Á R I S I NAGYÁRUHÁZ IÖX K A L A P T I B ű i B t 
" =- a t. h ö ' g y k ö z ö n s é g figyelmét "feihivjuit. Állandóan a legújabb 

p á r i s i m o d e í í k a l a p o k a t 
f- tartjuk Ó R I Á S I V Á L A S Z T É K B A N és azokat s e h o l n e m l é t e z i -

olcsó árakon adjuk el. f 
• • • A . t m 1 R , T r l t á t B o 3 c 3 - u . t a u n . 3 r o © á , x " b a n . © s z 3 E ö z ő l t e t 2 a . © f e . 

Teljes tisztelettel . . , 

Lőwenstein J , és Fiai 
l a T í S r f s ! fi^^éraWz ImlaífoíiosaL j—t- — 
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Külön kézimunkaosztály himzö elönyomdáTal. 
^ c o o o o o o o o o c o c o o 

M/oma'.ott a kU^.U;^e^^^^iy/^DivI,yCa£A í t kirlapkiadó-vállalat'gyorsájtóján Devecserben. igo7. 
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